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== 220-240V
LED|| 71| 50-60Hz

D|D1| X|Y
EXAL | mm| mm| mm| mm

EXAL CS P |400| 330 | 248 286
EXAL CM P| 800 | 600 | 600| 520




D2| D3| X1| Y1
EXAL mm| mm| mm| mm

EXALCS Z | 184| 153 |115] 135
EXALCM Z| 360 | 270|270 | 270

max. 1,4m

\ ‘ min.3cm

Upozornéni! Montaz svitidla smi provadét pouze odborna elektromontazni firma nebo osoba s elektrotechnickou kvalifikaci.
Attention! The lighting unit may only be assembled by a skilled firm or by person with electrotechnical qualification.
Sicherheitshinweis! Die Montage und die elektrische Installation der Leuchte muss von einer Elektrofachkraft durchgefiihrt
werden.

Svételny zdroj tohoto svitidla je nevyménitelny, po skonéeni Zivotnosti tohoto svitidla je nutno vyménit celé svitidlo.

The light source of this luminaire is not replaceable, when the light source reaches its end of life the whole luminaire should be
replaced.

Die Lichtquelle kann nicht gewechselt werden, nach Ablauf der Lebensdauer der Lichtanlage ist es notig, die gesamte
Lichtanlage zu wechseln.

Na tento vyrobek se poskytuje zaruka 24 mésicl od data prodeje. Zaruka se nevztahuje na zavady zpuisobené nevhodnym
zachazenim. The warranty period of this product is 60 months from the purchase date. The warranty doesn’t cover damage

caused by improper handling.
TUPEX ELECTRIC



S=
Varning! Belysningsarmaturen boér endast monteras av behérig elektriker.

Ettevaatust! Valgustit voib paigaldada ainult autoriseeritud elektrik!

NOR
Viktig: Armaturen ma kun tilkobles av autorisert elektroinstallatgr

FIN
Huomio: Valaisimen saa asentaa vain sédhkdalan ammattilainen

Atentie! Montarea corpurilor de iluminat se va face de catre firme specializate sau persoane calificate
in domeniul electrotehnic.

VIGTIGT! PRODUKTET MA KUN INSTALLERES AF AUT. EL-INSTALLAT@RO

LIE
Démesio! Sviestuvas turi biti surinktas ir sumontuotas tik specialios jmt@kvaliﬁkuoto elektriko.
o

RUS
BHumaHue! CBeTMNbHUK JOMKEH yCTaHaBNMBaTbCS cneumanvanpoBa 1 PrpMO U NULLOM
obragarLmMmM anekTpoTEXHNYECKON KBanudmKaumen. C

ATTENZIONE! GLI APPARECCHI DEVONO ESSERE | TI DA DITTE SPECIALIZZATE O
DA INSTALLATORI QUALIFICATI.

ISL
Athugid: Eingdngu l6ggiltir rafverktakar meiga s€ ppfampann

A armadura de imluminagao so6 deve ser ligada por uma firma especializada ou por um técnico
qualificado.

Uzmanibu! Apgaismes ierTce@ anu drikst veikt tikai sertificéts elektrikis vai sertificéts

elektromontazas uznému

FRA]
Attention! les luminairesYoWent étre poses par des sociétés spécialisees ou par des
personnes compg s afjant le dipléme d'electrotechnicien.

Montaz svietidla moZe vykonat iba osoba s elektrotechnickou kvalifikaciou

ontaz oprawy moze wykonac tylko osoba posiadajgca odpowiednie elektrotechniczne uprawnienia.

NED BEL
Let op ! Deze verlichtings unit mag alleen worden gemonteerd door een daartoe bekwaamde firma of
door een persoon die elektrotechnisch is gekwalificeerd.

HUN
A lampatestek beszereleset csakis elektrotechnikai vegzettseggel rendelkezo szemely vegezheti el.

HR BiH
Montazu svijetilike moze izvrSiti samo struéno kvalificirana osoba.

SLO|
Montazo svetilke lahko izvede samo strokovno kvalificirana oseba



